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Բայց <<կամք Տեառն օրհնեալ եղիցի>>
ըսենք ու չմոռնանք կրկնելու այն խօսքը թէ
<<Անկաւ այր մեծ )Իսրայէլ>> (ի Հայս):

Դոքթ. վ. Թորգոմեան:

Պարիս, 9 Փետր. 1933.
Այս րոպէիս ստացայ մահազդը, որՀ. Յակովբոս Տաշեանի վախճանման գոյժը

կը բերէր, եւ բառ չեմ գտներ արտայայտելու
համար ցաւը, զոր ինծի կ ազդէ այն չարադէտ լուրը: Վերջին անգամ որ զինքը տեսայ
Ձեր վանատան մէջ, դեռ ամուր կերեւէր,
թէեւ ոչ քաջառողջ: Մտքէս չէր անցներ որ
այսքան շուտ կորսնցնէինք զինքը: Թէեւ

հիւանդկախ, ան կը շարունակէր աշխատիլ
ու պատուական գործեր արտադրել. դեռ շատ
բան կրնար տալ մեր բանասիրական գրակաւ
նութեան. ափսո՜ս որ այդքան վաղաժամօրէն
կը զատուի մեզմէ:

Մխիթարեան Տան հոյակապ դէմքերէն
մէկն է, հայ բանասիրութեան հսկաներէն
մէկն է, որ կաահհետանայ:

Ես կ՝ողբամ ձեզի հետ այդ մեծ Գիտունը,
այդ հարազատ Հայրը, այդ ազնիւ ու բարձր
Մարդը, իմ վաղեմի ամենասիրելի բարեւ
կամս: I

Ամբողջ հայ ազգը բոլոր սրտով պիտի
մ ասնակցի անշուշտ ձեր Տունը սեւով պատող
այդ խոր սուգին: ...

Ա. Չօպանեան:

ու Հայր Յակոբոս Վ. Տաշեանի անակնկալ
մահը չափազանց ցաւ եւ տխրութիւն պատ-ճառեց ինձ: Ես զինքը կը ճանչնայի անձամբ40 տարիէ ի վեր: Ես հիմայ կը վերյիշեմ
զանազան ժամանակներ Վիեննա իրեն հետունեցած տեսակցութիւններս, եւ իր միշտհաճոյաբեր եւ միշտ հմտալից խօսակցու=թիւնը: Հ. Տաշեան մեր ժամանակի մեծաւգոյն հայ բանասէրն էր եւ նոյն իսկ եւրոպաւկան գիտնականներու շարքին մէջ
տուաւոր տեղն ունէր:

իր պա-

Իր մահը մեծ բաց կը թողու բովանդակՄխիթարեան Միաբանութեան մէջ: Իմ ամ-

բողջ հոգւովս կը միանամ իր եղբայրակից-
ներու այս կորուստի առթիւ զգացած անկեղծեւ անհուն վշտին

Ա. Սարուխան:
գույլ ու

Լոնտոն, 6 Մարտ 1933:
Դեռ կը դժուարանամ հաշտուելու այն

գաղափարին հետ թէ այլ եւս չկայ մեր մտաւ
ւորական հսկան՝ Հ. Յակովբոս Տաշեան:

Խորապէս ցաւեցայ իր կանխահաս մա
հուան: Մենք շատ պէտք ունէինք հանգու=
ցեալ գիտնական Հօր պէս մի ներհուն քննա=
դատողի եւ բարեացակամ առաջնորդի: Նա
լուսատու աստղն էր մեր բանասիրական ալ-
խարհին՝ միշտ յօժար ուղղելու սկսնակների
քայլերը եւ ամենաբարդ եւ մութ խնդիրների
մասին՝ ստոյգ եւ կշռադատուած տեղեկու
թիւններ տալու:Ինձ վիճակեցաւ պատիւը պատուական
Հայր Տաշեանի հետ փոխանակելու բանասի-
րական տեղեկութիւններ Խուրրի երկրի եւ

ողովրդի մասին: Որչափ երախտապարտ
զգացի ինքզինքս նոր ժամանակների մեծաւ
գոյն հայ գիտնականին եւ հայաստանցի հայ-
րենասիրին իր ծանրակշիռ եւ լուսաւորող
քննադատութիւնների համար:Ձեզ եւ Մխիթարեան Միաբանութեանդկը մատուցանեմ իմ խորին համակրութիւններ եւ խորազգաց ցաւակցութիւններս , ցան-կալով որ ծլին ու բեղմնաւորին անզուգական

րեան
Հայր Տաշեանի ցանած հունտերը Մխիթա-

անդաստանիդ

Ա. Սաֆրաստեան:

կագրեն Պարիս, 11 Փետրուար 1933:
Ամենախորին ցաւով յարգելիՄիաբանութեանդ բազմերախտ

լսեցինք
ու բազմար-դիւն աշխատաւորին՝ Հ. Յակոբոս Վարդա-պետ Տաշեանի մահուան բօթը: Կը խնդրեմոր ընդունիք, այս անփոխարինելի կորուս_տին առթիւ, Նուպարեան Մատենադարանիս

ցաւակցութեանց հաւատիքը:

Վերատեսուչ
Գ. Սինապեան:

nooml& Resume der wichtigsten

Die sudarmenischen Gaue Hoyt' und Brnasen.
Reiseberichte. Von А. Safrastian. Sp. 138=

149.

Der Verfasser hatte in den Jahren 1907

und 1910 als englischer Dragoman bzw.

englischer Konsul ofters die Gelegenheit ge-
habt, die Gegenden Sidarmeniens zu be-

suchen. Aus seinen Tagebuichern entnimm

er die Beschreibung der Ortschaften
wertvoll

und

StraBenverbindungen, die sehr
sind, da diese Gebirgsgelande bis jetzt von

keinem Reisenden genau beschrieben sind.

Der Katholikos Moses III. Zum 300jabrigen Todes-

tag. Von P. N. Akinian. Sp. 161-209.

Kirchengeschichte

tritt
In der

III.
armenischen

wie eine
zeitbestimmende

Personlichkeit
Moses

auf. Er war es, der das Volk

und die Kirche aus der Tiefe der Versunken-
ver-

heit herausholte und ihnen zum Gedeihen
ihm einen

half. Die Zeitgenossen erblickten in
und

zweiten Erleuchter des Armeniertums
gleicher An-

die Nachwelt gedachte seiner in
erkennung. 1577 in Khota-

Moses III. wurde um Siunik', ge-
nan, einem Dorfe der Provinz

zum Prie-
boren. In seinem 15. Lebensjahr

nach Westarme-
Ster geweiht, begab er sich

Schule des vielge-
nien und bekam in der

zu Amid seine
priesenen Wardapets Serapion

Tode des Lehrers
Ausbildung. Nach dem

dessen Auftrag Gregor
(+ 1606) gab ihm auf Konstantinopel,
aus Kaisareia, Patriarch yon in seine
die Wardapetswirde.

Zuruckgekehrt
rege Mis-

Heimat, entwickelte er dort eine
Verfolgun

mancherlei
Sionstatigkeit. Trotz Kirchenwirden-
gen, die ihm von seiten der

Weltlichen, sogar
trager und einfluBreicher zukamen, setzte
vom persischen Schah Abas, Moral und Dis-
er seine volksaufklarenden, Er renovierte
ziplin lehrenden Predigten fort.

offnete Schulen
die vernachlassigten Kirchen,

gelehrte und geist-
and bildete fir die Kirche

Wardapets aus. Am
volle Weltpriester und

er zum Katholikos
17. Janner 1629 wurde und starb am
von Edschmiatzin gewahlt
21. Mai 1633 in Erivan.

Abhandlungen.
Uber die Verwendung des Aramaischen im Acha-

menidenreich, nach о. G. von Wesendonk.
Von P. J. Dashian. Sp. 209-231.

Kurz vor seinem Tode hatte der Ver-

fasser den Aufsatz der Redaktion zur Ver-

offentlichung ibergeben. Zum Verstandnis
wirtschaftlichen Verhaltnisse des alten

der
Armeniens hielt es der Verfasser fur wichtig,

die armenischen Leser mit den Resultaten der

gediegenen Abhandlung von Օ. G. von

Wesendonk bekanntzumachen. In der Ein-

leitung wird die Bedeutung der Wirtschafts-

entwicklung im Achamenidenreiche, dem auch

Armenien angehorte, hervorgehoben.
Armenien

Die

Vorstellungen Minassians, daB
Buch-

in

der vorschriftlichen Zeit
als

sich eigener
be-

staben bediente, wird unbegrindet

trachtet.
ու

Georgien und die Armenier. Von A. Saroukhan.

(2. Fortsetzung.) Sp. 231-248.

Fortsetzung seiner Arbeit erortert der
In

die Herkunft der Georgier, die er
Verfasser

ein Mischvolk aus verschiedenen kauka-

sischen
fir

Stammen halt. Es werden dabei die

Ansichten der Anthropologen und Linguisten

in Betracht genommen. Die Uberlieferung,

wonach die Georgier in naherer Verwandt-
weist ihre

schaft zu den Armeniern stehen,

armenische Herkunft auf.
ԷԼ

Memre des հl. Ephraim iber den Untergang
Die Nikomediens in armenischer

261-280.
Ubersetzung.

Von P. Essabalian. Sp.

Der infolge des Erdbebens vom Jahre
verursachte Untergang Nikomediens ver-

anlaBte
358

Ephraim, eine Reihe von Memren zu

schreiben. Vom syrischen Originale sind uns

nur etliche Bruchstucke erhalten, die Rah-

mani herausgab (vgl. Baumstark, Geschichte

der syr. Literatur, 32).
Vorhandensein einer armenischen

Ubersetzung dieser Memre war seit 1889

bekannt. Es war F. Murad, der
davon

im Jahre
1911 in Huschardzan einige

Proben gab. Die vollstandige Ausgabe der
armenischen Ubertragung vollbrachte Murad
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in der armenischen Monatsschrift Die ReisebeschreibungJerusalem 1928 bis 1930. Von den 16 Erinnerungen an eine
des
Wallfahrtsreise

Simeon von
von

Polen.
Lem-Memren sind in der einzigen Hs. die ersten berg nach Konstantinopel, Rom, Musch und

zwei und ein - Teil des dritten veverschollen. Jerusalem (1608-1619). Anhang: Die poli-
Die Ubersetzung

tischen Ereignisse in Polen (1621--1635). Text
Zeit der armenischen

gehort der klassischen nebst einer Einleitung. -Herausgegeben vOnLiteratur an und ist in P. Akin a a ո. Sp. 334-342.] 190einer eleganten Sprache ausgefuhrt. Der wad DerI ItUbersetzer bleibt dem syrischen Text tunlichst Reisende, der im Jahre 1611 in
treu, ohne dabei den eigenen Spracheigen-

Venedig ankam, beschreibt ausfuhrlich die
schaften zu sshaden. Die syrischen Verszeilen

Anlagen, kulturellen Entwicklungen und Se-
sind unversehrt geblieben, das siebensilbige

henswurdigkeiten
auch

der Stadt. Er behandelt
Metra aber ist nicht beibehalten. kurz die armenischen Einwohner der

Im Stadt und deren Zustande.
Proben der

folgenden gibt der Verfasser einige Nach dreimonatigem Aufenthalt verlaBt
schen Verszeilen

armenischen Ubersetzung
und

in syri- er Venedig und besucht auf der Seereise An-
den syrischen

vergleicht dieselben mit cona und nachher Loretto. Er fuhlt sich jetzt
weisen

Bruchsticken. Die Anmerkun- _im Papstgebiete und bewundert die Kulturgen
die

die Abweichungen vom Originale, entwicklung im Lande. A Uberall yfindet ersyrischen - llemente armenischen armenische Denkmaler, Kirchen und DotaSprachbau sowie die Korruptionen des Textes tionen.
auf. dilss agao in itill

nov Die Frage fisadisiln

Die Armenier in Haleb Schriftypen. Von P.N.Akin
der Neugestaltung der armenischen

Akinian. Sp. 305--333. steal
(1605-1635). Von P. N. hanis a

Sp. 362--366.

I sib ու Es ist eine aktuelle Frage geworden, ob
In Seit - dem spaten .Mittelalter war- in und inwieweit, um ...Raum und Tinte ՀԱ

Haleb eine Anzahl armenischer Auswan- sparen, die armenischen Schrifttypen neu ՀԱderer seBhaft.nodill der Stadt besaBen die
gestalten sind. Der Verfasser vertritt die An

Armenier zwei nebeneinander erbaute Kir-
sicht, daB zwar die armenischen Typen einerchen und Statten fir die Wallfahrer. ten,
NeumodeIlierung

um unterzogen werden konn
Jahre 1613, als Simeon aus Polen die Stadt und der

dieselben noch deutlicher machen
besuchte, fand er darin 200 armenische Fa- passen, bei

modernen
der Schriftentwicklung anzu-

milien. Hier hatte der Katholikos von Sis nationale Durchfuhrung aber der

dort
seine

im
Residenz. Eine Schreibschule bluhte ben solle.

Schriftcharakter
DaB die unangetastet blei-

inersten Viertel. des 17. Jahrhunderts. ihren Ausschnitten armenischen TypenEs
risten

werden - mehrere Kopisten und Miniatu- chen als etwa die lateinischen,
mehr Raum beanspru

nichtnamhaft. zu leugnen, sie ubertreffen
ist zwar

ihren
Familie

Unter den Weltlichen zeichnete sich die Vorzugen die lateinischen, insbesondere
aber mit

als
die Gebruder

Karagozian aus, deren I Mitglieder,
diese fur moderne Sprachen, wie fir

Zo1lbeamte
Peter und Sanos, welche als Deutsch

den.
und Franzosisch, angewendet wer

ten, zum
in Alepo und Erzerum fungier- Er halt es fur unduldsam, wenn man

nier sowie
Gedeihen

der
der Wohlfahrt der Arme- Armenische

deutlichkeitshalber fremde Elemente ins
Wirksamkit der

Schule vieles leisteten. Die hineinziehen wollte.
Sohne wird einzeln

Gebrider sowie Sanos,
behandelt. ine

ill siablid bad

ու
sllov

ԵՆՆԱ, ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ ՏՊԱՐԱՆԿԱՆ
БиблиоԳրԱ
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ԽՄԲԱԳՐՈՒԹԵԱՆՍ

ԱԶԱՏ ԽՕՍՔ Օրաթերթ: Sofia, 45 Bould
Dondoukoff.

ԱԶԴԱԿ Օրաթերթ ազգային քաղաքական,
գրական եւ տնտեսական : В.Р. 887, Bey-
routh.

ԱԶԴԱՐԱՐ Օրաթերթ: <Aztarar>>, Galata
Rue Perchembe, Pazar, 16, Stamboul

- (Turquie).
Օրկան Նոր Սեբաստիոյ համագոր-

ծակցական ընկերութեան : <Aliss>>, P. Օ.
Box II 198, Madison Տզ. Sta. New-York.

ԱՆԱՀԻՏ Հանդէս մտածման եւ արուեստի
9,նոր շրջան: A. Tchobanian, Rue Say

- Paris
Քաղաքական եւ հասարակական

եռօրեայ թերթ: <Abaka>>, 60, rue de Рro-
vence. Paris. եւԱՌՈՂՋ ԿԵԱՆՔ Ամսագիր, ոժչկական

առողջապահական: Aroghtch Guiank,
Եւ 31, rue de la Rochefould, Paris. P. Օ.
- ՊԱՐԷԶ Շաբաթաթերթ: <ASbarez>>,

Box 865, Fresno-Calif. (Ս. S. А.).
ԱՐԱԶ

եռօրեայ թերթ: 3, rue sf. lon Nou,
a Bukarest. Rue

- ԱՔՍ Անկախ հայաթերթ: <<rrax>>,
AlexandrieMachmoud Pacha el-Falaki, 5,

Ur EEgypte). rue des
ՄԻ անկախ շաբաթաթերթ, 17,
Dominicaines. Marseille.ԱՐԵՒ

Օրաթերթ ազգային, գրական,
Le Caire

քա-

ղաքական : <Arev>>, В. P. 1060,
Ir (Egypte). անկախ

ԵՒԵԼՔ Ազգային ազատական 73, Sa-
օրաթերթ: <Arevelk>>, Rue Pasteur

Ար lonique (Grece). եւ
ԵՒԵԼՔ Քաղաքական, տաս

1203, Istan
Գրական օրաթերթ: В. P.
bul- Galata. անդ:

ԱՐԵՒԻԵՒԵԼՔ Կիսամսեայ գրականթուրիստական
Պարբերաթերթ հայ 30, Rue

<<Արծիւ>> Միութեան: <Ardziv>>,
Benkovska, Plovdiv (Bulgarie). ԿրօնաբաւԱՐՁԱԳԱՆՏ ՃՇՄԱՐՏՈՒԹԵԱՆ ամսագիր
ըոյական եւ առողջապահական

Kue de Prague, Paris. եւ գրա--ԱՐՄԵՆԻՍ Ազգային, քաղաքական1087, В и е
կան չաբաթաթերթ: Canning.).о Aires (Argentine). P. Օ. Box

ԱՐՄԵՆԻԱ Անկախ չարաթաթերթ:
4ր1144, Los A ngele S. 78,

- այ ընտանիքին պարբերականը
It Glenville A 11s ton, կա-Ave, ամսականPatriarcat

հայ
ԵՏԻՔ Պաշտօնաթերթ ուան:
թողիկէ պատրիարքութե՛wouth (Sy-
armenien catholique, Be
rie). բանասիրական,

ԱԶՄԱՎԷՊ Հանդիսարան,

ԱՌԱՔՈՒԱԾ ԹԵՐԹ ԵՐ

գիտական, բարոյական ամսաթերթ:
<<Pazmaveb>>, St. Lazare, Venise (Italie).

ԲԱՆԲԵՐ Քաղաքական, տնտեսական, գրա_
կան, ընկերային մեծ չաբաթաթերթ: An-

kara caddeci, Resit ef. han, Istanbul.
ԲԱՆԲԵՐ Հոգեւոր ամսաթերթ ամէնուն հա=

մար: 7, Rue Papere, Marseille.
109 East,ԲԱՆՒՈՐ ՇաբաթաթերթYork,

Կոմկուսի:
N. Y.26th str.,N ew

ԳԵՐՄԱՆԻԿ Եռամսեայ հրատարակութիւն

Մարաշի հայրենացական Միութեան Ամե.

րիկայի շրջանակին : 381 Fourth Ave.

Room 805, New York.

Գրական թերթ, օրգան Խ. Հ. գրողների,
երաժիշտների, կերպարուեստագէտների

միութիւնների: Երեւան, Պետ. Հրատ.:
ԴԻՏԱԿ Ազգային, քաղաքական, գրական եւ

երգիծական չաբաթաթերթ: 8, Kurekciler

soak, Istanbu I.

ԴԻՏԱՐԱՆ Ամսաթերթ միջազգային

Գրքի ուսանողաց միութեան Հայկ.
բաժնի: The Tidaran, 117 Adams Street,

N. Y. (Ս. S. A.).
յեղափուBrook Ամսաթերթ, Օրգան հայ

ԴՐՕՇԱԿ ռաչնակցութեան: <DDsschak>>,
խական (16e).
Ave Kleber, Paris

Երկշաբաթաւ
ԵՐԻՏԱՍԱՐԴ ՀԱՅԱՍՏԱՆ

Դ. Հ. Կ. Ամերիկայի
թերթ, Օրկան Ս.

Hayastan>>, P. Օ.
շրջանի: <<Eritassard

New-York (U. S. A.).
Box 9, МаMad. Sq. Sta.,

Ամսագիր: В. P.
ԵՐԻՏԱՍԱՐԴ ՀԱՅՈՒՀԻ

722, В evrouth.
Օրկան Չ. Ե. Ո.

ԵՐԿՈՒՆՔ Ամսաթերթ,
Philippe Auguste,Միութեան: 17, Ave

Paris. ազգային, քաղաքական,
ԵՓՐԱՏ Եռօրեայ,

գիտական : <<Yeprad>>, В. P.
գրական եւ
382 Alep (Syrie). В. P. 1490, Istan-

ԶԱՐԹՕՆՔ Օրաթերթ,
bul. Galata. 54, An-

ԺԱՄԱՆԱԿ Երեկոյեան հայաթերթ:

kara caddesi, Istan bul,
Հասարակական,

ԽՈՐՀՐԴԱՅԻՆ ԱՐՎԵՍՏ
մաս-

քաղաքական,
գեղարուեստական,

ամսագիր:
սայական պատկերազարդ

Եր եւան, Լուսժողկոմատ:
Օրաթերթ: Օր-

ԽՈՐՀՐԴԱՅԻՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆ
Կոմկուսակցութեան:

գան Հայաստանի
Erivan-Armenie

<<Choroordain Hayastan>>,

(Ս. R. S. S.).
ԿԱՄՔ Մարզական ամսաթերթ: 82, Ва-

kovska, ofia (Bulgarie).
ԿԱՎՌՕՇ Շաբաթաթերթ երգիծաբանական:

.Gavroche>>, 208bis rue Lafayette, aris.
<< ՅՈՒՇ Պարբերաթերթ պատմական

ԿԻՒՐԻՆԻ P. Օ. Box 28,առական, ազգագրական:
t Station, New York.

Tremont
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